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COMEDIA famosa. 

f^ENEGADO , REY, 


Y MARTIR. 

DON CHRISTOFJL DE MORALES. 


^^^Hablan en ella las personas siguientes. 

AntoJ *** Mauricio , Barba. El Rey de Argel , Barba. 

V Clávela y fu bija. Arlaja fu hija y Dama. 

^hro ' *** Arturo , Graciofo. Mabomid , Jobrino del Re/. 

^ 3 Vandolero. Arlenlo , Criado. Acompuñamiento. 


TORNADA 

> Floro y Leonardo , y Arturo^ 
de Vandoleros. 

N efta umbrofa falda, 
y cíT^ ^ es vegetable la efmeral- 
en^^ueflalarofa, (da, 

^acen ’ ^ competencia hermofa, 
^afij todo el prado 

a j ^3ges con verde, y encarnado, 
de JPacible fombra 
y de r *’''°'^taña que al zafir alfombra, 
<iefc 3 ^-^^^^zar ruílica coluna, 

Aoyj ^ ella el Orbe de la Luna» 
ttii’ ® Soldados, 

difciplinados, 
5ftear^""“os,en quanto 
yPetifo' í eíla furia , y efie encanto, 
ti ^ si fueno mío, 

^üeij^^Pto deroga al alvedrio, (mas 
hafido entre fangriétas cal- 
Pífa minifiro , que á las almas, 
Salgan á regiones ciertas, 

^ ^l^^Oy y có acero abre las puertas. 
^Ue 3 > antorcha hermofa, 

de Neptuao maripofa, 

** la noche fria 


PRIMERA. 

la porción le reparte á medio diaj 
y pues con fus rigores 
huyeron al capullo, y á las flores, 
no duermas, no te entregues al defeanfo, 
fi no á las voces del fufurro manfo, 
que con claufulas graves 
aqui ofrece el criflal, y alli las aves. 
Refiere , ó fol de aquellos emisferios. 
Monarca de ellos ruílicos Imperios, 
quién eres, pues altivo, 
íiempre cruel, y nunca compafsivo, 
conozco en ti,para que mas me affombrc, 
fin llegar á fer Dios, mas ser q de hombre. 

Artur. Mejor es que durmamos, 

porque aquel Hermitaño que encontra- 
traia un pcllejuelo, (mos 

y un licor le chupé de tal confuelo, 
que fin que fea quimera 
fe me fubió á la mollera, 
y elle pie fe desliza , elle tropieza, 
fieiido la enfermedad en la cabeza; 
y los ojos , legun lo que prevengo, 
no puedo abrir con quanta fueiza tengo. 

león. Duérmete tu, cobarde, 

y no te opongas al heroico alarde, 

^ que 


2 ^ Renegado , R^y 

que por nu;ftra lifonja al referillo, 
de quien es quiere hacer nueftro caudillo, 
que de ti no efperamos nías defpojos. 
jrtw. No me riña,pues duermo c6 mis ojos. 
F/or.Eres al fin cobarde. Artur.Yo tal digo, 
y afsi, como es el fueño mi enemigo, 
hame vencido ya. 

León. Qué gran deshonra! ponra. 

Ar,ur^orrtcho,l ladrón foy, mas co mucha 
Peár.Supuefto pues, q el tiempo lo confíente 
(ó Leonardo galán , Floro valiente) 

falga á teatro el pecho: , . . 

o cómo en iras, y en furor deshecho, 

fiento las impiedades ^ ,, , , 

de que han fido tan cortas mis crueldades! 

León. La atención á tu labio eftá ofrecida. 

Fedr. Eñe es al fin un rafgo de mi vida. 
Valientes Soldados míos, 
cuya indignación perjura 
al volumen de la muerte 
muchos quadernos apunta, 
donde es maeftro el rigor, 
el papel la arena en)uta, 
la tinta el amor caliente, 
y los aceros la pluma; 

Hereditarios de Marte,^ 
pues para robos , c injurias, 
en ciegas atrocidades 
mayorazgos os vinciilaj 
donde es fitio efte defierto, 
el teatro effa efpelunca, 
la defenía eíTa montaña, 
y aquefte rio la tumba; 

Sabed , que Ccrdeña , aqueíle 
País, á quien oy fecunda 
por aquella parte el mar, 
y por ella la efpefura, 
es mi Patria ; de Cerdcña 
foy hijo cruel ( o nunca 
de piedades Efpañolas 
fuera parto , fino alguna 
fiera de la enortvie Libia 
diera en mi oriente á mi cuna 
el progreífo de mi vida, 
y el veneno de la fuya ! ) 

Pedro es mi nombre , mi padre 
Efpañol es, y columna 
de la Fe ; fu nombre oculto, 
que es Mauricio: el alma lucha 


y Mártir, 

con el valor , porque eílá 
ociofo, pues no le bufea 
para traer al redopelo 
aqaella vejez perjura, 
aquel antiguo edificio, 
árbol ya de flores muftias, 
en cuyas venas, y fienes 
eftará , puefto que oy dura 
aliento vital, eflando 
lo que fue grana purpurea, 
y crecida rama blanca, 
lo que antes fue barba rubia. 
Apenas tres luftros folos 
á mi aurora fe vinculan^ 
en el Abril de quince años, 
donde mi edad fe dibuja: 
entonces, pues, fin tener 
mas motivos que mi culpa, 
quife dar muerte á mi madr^> 
ya que víbora mi injuria 
al nacer en fus entrañas 
no efgrimió voraces uñas. 
Defvaneciófe efte intento, 
y porque mi rigor íupla . 
con una acción bien lograda, 
lo que en la otra fe fruftra, 
á Carlos , hermano mió, 
porque le aclamó la turba - 
vulgar por noble , y amabl^» . 
di muerte, y abriendo en 
finco bocas á fu aliento 
por á donde el alma efeup^, 
le bebí el coral humano, 
el efpiritu que fuda 
por las heridas, fubftancia 
á mi ardor, crueldad fegun» 
de un Abel que la padece, 
y un Caín que la executa» 

Salí de Cerdeña entonces, 
y en un baxél , y tres urc 
herí el aire , agovié el mar, 
no fue hazaña fio jo, 

que fon fus ombros de 
y á qualquier pefo fe aflt* 
Pirata del mar fobervio 
tomé el rumbo á la fortuo > 
y Emperador de las aguas 
tan foberano me aniinciau» 

que el vulgo de los qu^ 


«íe erpuma, 

Aon ” íaludan. 

y gl‘ efcarcean, 

Uno ^ retumbanj 

5 ), que los vidrios cortan, 
Bafí^i > ía placa pulfaq, 
“=;>endo .Baba lí Auro%, 
á 1 , *'‘ ^^<aavas purpureas, 
ventanas dcl Sol, 

J ndo ruteaba á Neptuno 
Galeota Turca, 

eDopavefada 

De , y amuras* 

fe r , y valientes 

de ^^'Ponia la chufma, 
di Turcos j pero á todos 
Ujjo Juila ) 

qu porque eran valientes, 
y ^ cra vanidad injuflai 
que^*^®^» porque eran cobardes, 
Sobo^"^^ 'íefverguenza mucha, 
á la ®ar, 

de j^'^Qrona cerúlea 
los j P^^no ultrajé 
yde^^Z'^®^ que la iluftran, 
ó 3 ya fu cerviz, 
o <íe mi induílria, 

Cori j íle nii ardor, 
qUe conjuran: 

tanto ardimiento, 

Oo caufas juntas, 

que^ ^*^ran oponerfe, 
tid poco cada una. 

campaña de plata, 

'itio * y «iar pronuncia; 
y con enojos claros, 

venganzas turbias* 
y en * contienda, 
gj .'^orrafeofa lucha, 
o Cfi, , contra mi, 

ó caufa ocultaj 
Us ^r',^^''*^o un elemento 
y on le fufran, 

% , pueda caíligarle 

injuria! 

el 0 ^., nubes el mar, 

re baxel fe encumbra 


Di Don Qhrifioval de Morales. 


fobre túmulos de fuego, 
y temiendo que fe unda* 
apafsionado mi enojo, 
dos regiones viendo en una 
pensé que eilaba trocada 
del mundo la arquicedura. 

Y aísi, indignado el corage, 
tuvo , haciendo congeturas, 

3 efía región por de fuego, 
y á la otra por de efpumas. 
Sobre el mafiil deílroncado 
las arenas pisé aduflas 
de Marfella , y no fue alli 
á mi indignación afluta. 

A los montes de Cerdeña 
Je pido , que me conduzga, 
donde he lido fíete Abriles, 
como mi brazo acoftumbra. 
Sierpe que vibra la cola, 

Afpid que en flores fe oculta, 
á cuyo mortal veneno 
humanos feudos tributan 
quantos baxan á efte llano, 
y efcalan aquella altura. 

A la margen de eííe rio, 
que entre peñafeos, y grutas, 
con lengua de plata undofa, 
porque tropieza murmura, 
á un efquadron de Gitanos 
di muerte , y en la laguna 
del criftal que los lloraba, 
les di noble fepultura; 
dicha fue no merecida; 
pero fue fuerte oportuna 
tener muerte tan honrada 
gente fín honra ninguna. 

Los homicidios que he hecho, 
fon defde mi edad adulta 
tantos , que haciendo la cuenta, 
la atención los regirla, 
u los dias de mi vida 
igualan , y fín difputa, 
contando a muerte por dia, 
toda la cuenta fe ajufla. 

Una crueldad folo refla 
á mi indignación augufla, 
que es poner fuego á Cerdeña 
(o, los hados me lo cumplan 1 ) 
fíendo ella Roma abrafada, 

A a yo 


3 




^ ' Be negado, Bey 

yo Nerón que la dcftruya, 
efla montaña Tarpeya, 
y el fuego quien la confuma* 

Eíla es , iluftres Soldados, 
la prefente , y la futura 
bizarría de mi pecho; 
efta la horrible fortuna, ^ _ 
que me figue ; eíle es mi intento, 
mi vanidad , mi locura, 
mi grandeza , mi altivez; 
y pues navega fegura 
la nave de mis errores 
por los mares que ella güila, 
pretendo dar con mi nombre 
á la fama que fe efcucha, 
tantos aíTuntos heroicos, 
que en la inmcnfa, en la confuía 
babilonia de elementos 
la publiquen , y difcurran, 
dando el mar lengua de plata, 
el aire giros que cruxan, 
la tierra efpacio en que fuenen, 
y el Spl campo en que fe efculpan* 
Flor. Prodigiofo eres en todo, 
pues tan felizmente triunfas. 

Artur. De buena cofa le alaban.; 

Fedr. Villano , tu folo culpas 
mis acciones ? Artur. Sí* 

Pedr. Por qué ? 

Porque ellas ion como tuyas* 
Mas dime, en todo eíle tiempo, 
que te has cortado las uñas 
con la fuerte, nunca ha havido 
uno , que en la coraifura, 
para hacerla de Lain Calvo, 
te hicieíTe Ñuño Rafura? 
pedr. A efte pecho , á efte valor, 
no fe atreve menos furia, 
que de un rayo, y eíTas armas 
en la tierra no fe ufan. 

Salen dos Vandoler os , que traen á Antoni» 
atadas las manos. 

I. Llega , y pues te provoca 
de aquel valor eminente, 
á fus pies baxa tu frente, 
a. Podra los ojos , y boca 
á eíle valor fin fegundo, 
a cuyo robuílo pecho, 
por venirle «1 mundo «ílrecho> 


, y Mártir. 

cafi no cabe en el mundo. 

Antón. No me maltratéis , villanoS) 
bada , que es de ruin valor 
tratar con efte rigor 
á un hombre que eftá fin manos* 
porque donde eftá el valor 
de nobleza guarnecido, 
nunca obra con el rendido 
las acciones del rigor. 

Dormido me aprifiono 
Yueftra cautela notoria; 
y afsi ,• debeis efta gloria 
á la induftfia , al valor no. 

Pedr. Sin duda , que valor tienes» 
Antón. Mi fangre en eíTo me aboná> 
Pedr.VQ efta ^ngre la corona 
hago yo para mis fienes. 

Aunque rendido me ves, 
tan hi]o foy del valor, 
que folo un trato traidor 
pudo baxarme á tus pies. 

Pedr. A eífe tronco , que fe fube 
al Sol, y es del Cielo efcalas» 
atadle luego, y de balas 
le difparad una nube. 

La muerte haga fus alardes 
con intentos diferentes; 
en unos, por fer valientes, 
y en otros , por fer cobardes* 
Pero tened la acción fiera, 
y primero examinad::- 
Anton. O qué infame novedad 1 
Pedr. Lo que trae en la faldriqi»^ 
fieg’^ranle ^ y le facan un retrato > 
un papel. 

Flor. Aqui un hermofo pincel, 
copiado de mano fabia, 
trae , cuya belleza agravia 
la azucena , y el clavel. 

Con el retrato un papel 
difereto tray. 

Artur. libranza? 

Antón. Aqui murió mi efperan^^' 
Pedr. Leeré lo que dice en él- pJ 
Lee. Dueño mto , una milla antef 
d Valdejlores puedes aguardarme 
reftfiencia de mi padre no me ; 

de tus brasLot. Los criados van 
lante , efpera disfrax.ado , y 





tOTtolilIa 

dicen enfayc. 


> y otro lo enlilla. 
í<¿ r!'® pecho. 

iB'eo has hecho, 
ío p” amante fiel 

trae el retrato en él, 
y^J prenda trae en el pecho* 

^/cip_ X i y un Crucífixo, 

^ corrientes, 

trae amor, precifo, 

anep'i" ^^''mofo Narcifo 
^erfr^ O ' cinco fuentes. 

t P^^*^o j y que roto 

^eo„^ Q fu bondad ! 

hermofo que es! 

<lü¿e yerdad, 

p ^ ^ Amante devoto. . ’ 

^^ro.ei Cructfixo en la mano dere* 
> y retrato en la otra. 
e Sol, que en un madero 


^ ci corazón; 

*^as e ^ es mi pafsion, 

^Ue L uecia conjetura, 

n, unas una hermofufa, 
y afc; ^^ufa puede obrar; 
el ’ uo fe ha de dexar 

^uor por la criatura* 
y .quiero la elección, 

Pof viélorioío, 

5tiqji^"‘'‘'eto milagrofo 
ttiaj ^ en el corazón: 
Kpy^^galo la razón, 

^ = m¡ pecho indignado 


f“« ¡C a, J ^tirijlovd de Morales. 

‘leí ríeZ "® *‘,"’Pi® ■ cSá dañado, ^ 

’ y alsi , el intento reíiílo 

que no es bien q„e afaife chriflo 
en pecho que eñá en pecado. 

Yo no os admito, infinita a Chrifio 
grandeza, cafo es que alfombre, 
que fe venga Chrifio al hombre, 
y que el hombre no le admita: 
el dexaros felicita 
mi crueldad , por no mentiiosi 
mirad ,. qué graves delirios ! 
que. feáis para enfalzaros, 
mas bueno Vos para datos, 

rnf P^ta admitiros* 

liíta Deidad , que ofendida, 
tiene un madero por lecho, 
otra vez buelve á tu pecho, Dafelo 
porque elle mas.xadmitida: ^ 

Por él ce dexo la vida, 
ello mi rigor difpenfa, 
por premio , ó por recompenfa; 
porque es muy julio también, 
que le valga Chrifio , á quien 
le trae por fu defenfa. VanCe 
Antón. que con dulce acento 

trenaolando varias galas, 
con todo un Abril por alas, 
ibis Primavera del viento: 
parleras de mi tormento 
os confulco , aves fuaves, 
porque con claufulas graves 
del dolor que me dcfvela, 
oiga.mi pena ClaveU' 
en los picos de las aves. 

Floresque de olor fútil, 
con apacible elegancia, 
dais al, viento la fragrancia, 
que os dio por alma el Abril; 
recibid en el penfil 
la cfüeldad de eftos rigores, 
porque con premios mayores 
del amor que me dsfvela, 
lea mi dolor Clavóla 
en las hojas de las flores. 

Arroyo, que (!„ callar, 
por ella robufla qreña, 
fiendo llanto de ella pefia, 
vas a fer rifa del mar: 
proligue fin delcanfar. 

y 


f'': los 


hombres fe eclipsó, 


y fipnJ "''"“^‘'-3 It tWi, 

moftró 
coq 7^es de Cordero: 
tr^ep./® tetrato quiero 
«lüe ü' defatino, 

objeto divino, 

,, ; y no han de eflar 

en un lugar 
, ^*^ano, y.divino, 
íle fufpeníipn Al 

hetíe ’ q“^ pintada 
robada, 


retrato» 


corazón; 


^ Renegado , 'Rey 

y en tu corriente precifa, 
al dueño que adoro aviía 
del mal que me defconfuela, 
para que efcuche Clávela 
mis at'edtos en tu rifa. 

Y tu, dolor, pues no fabes 
en quanto mis males Tienten, 
dexa que decirte intenten • 
el arroyo , flores ^ y aves: 
oiga por voces fuaves 
Clávela tantos rigores, 
que fi en agua , alas, y olores. 
Clávela lo ha prefumido, 
les qüedare agradecido 
al arroyo , aves , y flores. 

Sale Artenio , criado. 

Arten. Pues le bufeo , le perdí, 
y no le hallo (cofa eftrañal) 
en toda aquella campaña, 
buelvo á bufcárle. /fwrcw. Ay de mi. 

árten. Quién fe quexa ? 

Antón. Mi tormento 

es , que con trágicas voces^ 
todos los aires veloces 
ocupa de fentimiento. 

Arten. Pues dime::- Defatale. 

Antón. No me apafsiones, 
pues que ya libre me veo, 
que efle es infame trofeo 
de una efquadra de ladrones: 
mientras iuiftc ( qué rigores! ) 
á faber::- Arten. Pierdo el juicio. 

4nton.S\ Clávela con Mauricio 
pallaban á Valdeflores, 

Quinta hermofa de mi dueño, 
a la efpalda de eftc monte, 
que es nube del Orizonte, 
me quedé rendido al fueño. 

EíTe arroyo , Cifne ronco,' 
fueño me infundió, y de allí 
vine obedeciendo aquí 
un Capitán , y á efle tronco. 

Mas vifte el bello arrebol 
de CUvela íingular ? 

Arten. A nadie he viílo paíTar 
por la inclemencia del Sol: 
que como Clávela es Dama, 
y de fu padre coníuelo, 
no ha de querer que á-fu cielo 


, y Mártir.' 
maltrate del Sol la llama. 

Antón. Vuíi la caufa que molefla 
no digo , porque rae ofende, 
mas mientras el Sol deíciende 
he , de fubir eíla cueíla. 

Arten. Pues qué. intentas ? r la 
Antón. Efle acero Sácale la efpaa • 
te defeiño , ven conmigo, 
verás el fiero caftigo 

de elle Efquadron . Vandolero. 

Arten. Mi obediencia te defveia> 

pretendiéndote obligar. 

Anton.EñQ monte he de abrafar, 
ó no he de ver á Clávela. 

Arten. Siguiendo voy firme , y 
la caufa de tus enojos. . . 

Antón. O yo no he de vér fus o) 
ó he de ganar fu retrato. 

Salen por una parte Pedro , Floro , f 
do f y por otra Arturo. 

Pedr. El efquadron belicofo 
baxe , y juntefe la gente. 

Ieo«. Arturo eílá ya prefente. ^,1 
Flor. Hay algo ? Artur. Lance fath^^ 
Formafe un País florido, 
una milla de eíTa Quinta, 
que de colores fe pinta, 
pongan todos tanto oidos 
con gran determinación 
corre alli un arroyo en fumí» 
y. con* porrazos de cfpuma 
hace á una peña un chichou.^ 
Alli, pues, no al Cielo fub 
. un árbol , pero fe fragua 
medio qüitalol del agua, 
y del País media nube: 
murmurador i 6 mordaz 
con todo el criftal que buei f 
hace á una roca vihuela 
el mufico montaraz: 
hace el árbol altanero 
un dofel de ftefea fombra 
á la margen que fe aíTona*^ 
del arroyo palabrero: 

Una Dama alli afsiftia, ^ 
y un viejo con ella eflab^j 
ella el alma me llevaba, 
y el viejo rae la bolvia** 
por la efpefura de un Pob® ^í' 




niiraho M Bon Chriftoval de Morales. 

>. “ eiía! 


tanr ^ «“Dorozaao, 

T) . ver carne el lobo, 
'■«lia en la verde grama 

Par^h^V 80Z0, 

p. tener dura cama, 

a una rofa ultrajaba, 
ruido, del criaal, 

],.; ® «®ja la agraviaba; 

^abio á quien parecía, 
con'^ hueco le hacia 

^ ^1 aire de fu boca. 

y con mas antojos, 

^ > que fin mas congojas* 

rofa daba hojas, ^ ^ 

Q también le daba ojos, 
la vi , que con el aire 

y ”t)ja ardiente fe hinchaba, 
luego la eftallaba 
t«oft con donairej 

^^«do amorofamente, 
daba^^ carmin que la provoca, 
y j el aire con la boca, . 

befos con la frente. 

Cq ^tironees ( embidia rara ! ) 
«o ^'^^í'trion amorofa, 

Par l’'^‘^‘^«do hacerme rofa 
t«ed‘ besara, 

de dentro , y medio fuera 
* .y afpercza, 
y la media cabeza, 

Sur ^ de ella manera: 
e(r^l’^''ded , beldad hermofa, 
que ¡"^íg'^^cion tan rara, 

Ultf,- vuefira cara 

ajando aqueffa rofa: 

Ho tnas piadofa, 

liij tan inclemente, 

^ es cafo indecente, 
efj^. en floridos embarazos, 
.la»** haciendo pedazos 
j^exillas en la frente. 
pe'rQ pintado muy bella; 

igu.i . hermofura 

^ á ella pintura? 

Mutfirale el retratt^ 


Fedr. Pues falid todos al ilan^ 
que ha de hacer oy mi crueldad 
Ja mayor atrocidad 
que emprendió pecho inhumano. 

El morirá por trofeo 
de mi venganza , y ferá 
ella el dueño que dará 
alhagos á mi defeo. 

Muero defpues que te vi, 
alma eres de mi defvelo, 
gócete yo , y luego el Cielo 
llueva rayos fobre mi: 
anime fu fuego eterno 
contra mi rabia. Artur.Si hará. 

Tedr. Qué dices ? Artur. Que ufted fe va* 
por fus palios al Infierno. Vanfe, 
Salen Mauricio , Barba , Clave!¿f 

Maur. El Sol templando fu llama 
por elle hermofo País, 
acrecentando las fombras, 
va 4 otro Reyno á prefidir; 
y afsi,. divina Clávela, 
dexando de elle pensil 
fragrancias de virgen rofa, 

‘3''^ vergonzofo carmia 
el Alva viflió de perlas, 
y adornó cándido en fin; 
a Valdeflores lleguemos, 
pues no dexamos aquí 
amenidad , que la Quinta 
no pueda fubftituir. 

Clav. Por ella margen viñofa 
de eñe fonoro violin, 
que diligenciando el mar, 
canta porque vá á morir, 
baxemos , pues agradable 
el aire en fino ambar gris, 
galanteando á las flores 
lo blanco, y lo carmesí, 
parece que ellas zclofas 
tiel galanteo feliz, 
por quien mas bien le merece 
tienen batalla civil. 

Rigorofo ha eflado el SoL 

Clav Li compoflura de Abril 
a las crueldades de Junio 
fe ha querido reducir. 

Maur. Si no es que el Sol embidiofo 
de 


3 Renegado , Rey 

ele ver tus ojos aqui, 
ouifo encender todo el fuego 
por poderlos competir. 

Clav. Mucho tarda Antonio, Cielos! 
fatígale , Amor , por mi. 

Dent. Fedro. Baxe la gente al arroyo, 
y hafta el agua profegnid. 

Dent, Arturo. No le foy aficionado. 

Maur. Clávela hermófa, ay de mi 

Dent. Leonardo. Súiá todos a la talda. 

Maur. Todo efte monte gentil 
refuelto en efquadra humana, 
baxa armado contra mi. 

Clav. Antonio es, Cielos, que amante, 
para prender efla. vid 
en la cárcel de fu pecho, 
es puntual Alguacil. 

Salen Pedro con mafcarilla , Arturo , / to~ 


dos los bandoleros. 

Tedr. Soldados mios, prended 
eífe caduco , y unid 
fus brazos con lazos fuertes- 
á eífe tronco , y defde alli, 
contra fu pecho cruel 
plomo efeupa el polvorín. 

Clav. Cruel eítá Antonio , Cielos! ap^ 
difsimular , y fingir 
es lo que importa. Af^wr.Ha traidores, 
fi es querer , ó fi es pedir 
hacienda , quanto metal 
cria en fus venas Ofir 
os daré por efte honorj 
muera yo , y logre infeliz ^ 
mi muerte el golpe funeftoj 
y fu guadaña Malfm 
á efte árbol lleno de luftros 
corte la blanca raiz. 

Pedr. Vivo contigo indignado. 

Clav. Aqui es menefter mi ardid, ap. 
Generofo Vandolerq, 
cuyo aliento juvenil 
tiene por dofel al Sol, 
tiene al Mayo por tapiz, 
por competidor a Marte, 
y todo el bello confin 
del páramo por alvergue. 
República paftoril; 
defde donde tus hazañas, 
que eternas han de vivir, 


y 

hacen lamina perpetua 
el pergamino Turquí; 

Efte. noble'anciano , en quien 
es el cabello adalid, 
pues - declara de fus años 
el ya prolixo vivirj 
efte es un Efpañol noble, 
tanto , que al huelo fuül 
de la fama que bolaba, 
fue remontado Neblí: . 

Duélaos eíTa feneétud, , 
que es trofeo muy ruin, 
á donde no hay refiftencia, 
emprender íangrienta lid. 

Cielos , ya es efto rigor, 
dexar quiero de fingir, 
que parece que fu pecho 
rebelde eftá contra mi. 

A crueldades inhumanas 

afpira el querer teñir 

efte -campo de granates? 

que llore , en vez de reir, 

eífe arroyo compafsivo, 

fi no es que por verte aqui;^ 

y por hacerte lifonja, 

que 'lera afedlo fervil, 

fiendo pobre fu corriente, 

quiere , viendome morir, 

que las fuentes de mis ojos ' 

le den curfo femenil: 

por cuya venganza rayos 

difpare de fu zenit ’ 

el Cielo , y de entrambos po^ 

los afeólos que advertís, 

uno en yelo , y otro en llauu 

vengan á bolver por mi. ¿ip 

Ay de mi! mas fe endurece, 

inexorable advertí 

fu ferablante: Amor, fin 

fangriento ellas contra mi. 

Cielo eres impetuofo, 
que á efte humano vergantin 
cñás negando fobervio . 
el puerto en que ha de fur 
donde mi vida , y la fuy* 
juntas fe han de reducir 
á triunfos de un uracán; ^. 
á cuyo trueno (ay de 
efte vergantin humano (c' 




>■3 fuer 70 r . Chrifloval de Morales, 

horrores de ciento en ciento. 


y (?esh ei timón, 

'^,r''^echo el efcotin. 


I redim 


^os rigores. 


i ¿n ‘tuimir 

Enero, 

p Abril. Llora. 

Pilatos, 

j, hermofa Emperatriz 
Poder» ^ j configo 

^0 If ^*os Machio, 
de Jl como llora el dia? 
eQ rcurecerfe eftá un tris 
^Ue e Aurora, 

iHirj reir: 

Por ’ ^ePde aquel cíelo 
'^á dif > y nariz 

^®‘^*cndo mas perlas, 
t)ale quis vel quí. 

piles n en Romance, 


Süe 


*^0 la 


eri'"/^ pi<le en Latín, 
qug lus ojos he mirado, 

Ndo'*l^° el mongil, 
Ja . la adorne de fombras 


Veí!; , ^ -^e Lis, 

V* hará ^ ^ ^ Francés, 
Baft ^'‘Ottipa de París. 

'o > atreví, 


Jio 


hombre vil, 
v'j ha ^‘^^^eptos de infamia 
Qüe comprar afsi 

>do; ® poco vale: 

Por afsiftis 

Sad ele la crueldad, 

f'^a e] contra mi, 

L%t el con la bala, 

‘ rv"! 

; Pof edificio viviente, 
qj^'hos , ó barniz, 

1 ^ Oor, Flora, 

C>W, P'oceles de Abril 
0i ^ tí pintó hermofa, 

k'IOi * puedan decir: ' 

''^Urici'* y^ce mi honor, 
si yace aqui. 


atrevido ladrón. 


III ^ . x-iVUl 

crueldades de mil en mil: 
muera yo , y quede en fu pompa 
cííe purpureo jazmín, 
eíTa rofada azucena, 
eíTe compueño alelí; 
á cuyo honerto decoro 
debe el crifial, y el carmín,, 
roficlér uno, otro nieve, 
criftal uno , otro rubi. 

Ladrones crueles, 
el pecho herid, 
no muera el honor, 
y Mauricio si. 

™®cra, ni le defaten: 
bellifsimo Serafín, 

Antonio tu amante foy, 
y en elle papel lei Enfefíak. 
lo que afirma efte retrato. 

Clav. Pues fi Amor lo quiere afsi 
defde luego eres mi dueño. ’ 
rar o quién le encubriera, en fin, «. 
efte delito a los Cielos ! 
mas no fe puede encubrir, 
que fe eftá apuntando allá 
lo que le comete aquí. 

^rtur. Ya fe han hablado en fecreto. 
Pedr. Ha Soldados , defonid 
eíTos brazos de eíTe tronco, 
y á eíTa nave::- Maur, Ay de mil 
Fedr.Q^e en el campo de Neptuno’ 
abollando eftá el zafir, 
caminad con él. Clav. Ay Cielos I 
Maur. Vengúeme el Cielo de ti: 

dónde me llevas, cruel? Dtfatank. 
redr. Caduco , vas á morir. 

Artur. Con eíTo irá muy gufioío, 

Clav. No morirá, pues te di 
el alma. Pedr. Tuya es la mia. 

Artur. La mia , fi he decir 
\z verdad , es del diablo, 
fegun lo que veo aqui. 
frir Srd.cnto c«oy de ella fangre, 
y de efe honor: cafo es vil, 
roas fufalo el Cielo, pues 
eíta eiiicnado a fufrir. yaníe 
Sale Amrnh. Difde el altivo monte,' 

Jd 



jQ Renegado , 

atalaya mayor del Orizonte, 
hafta la verde falda, 
entre cuya amatiíle , y eftneralaa, 
eíTa fuente fe pierde ^ 
en campo azul por laberinto verde, 
á Clávela he bufeado, 
y el monte con)urado, _ 

Pirata es de la cania de mi empeño. ^ 

montes,fi la efcondeis,dadme a mi dueño. 
Z oidoslasramas,ámis quexas 

ciegan verdes orejas, 

V de todo efte monte el feno hueco, 

eña vez no refponde , ni aun con eco 

que alivie mis rigores; 

preguntaré á las flores, 

que zelofas, y amantes, 

quizá porque la han vifto eñan fragranteSj 

de Abril galan empeño: , . , . 

flores, fi la efeondeis, dadme a mi dueño. 

Qualquier flor es á mis voces roca, 

el clavel, Tiendo hechura de fu boca; 

la azucena compuefta, 

el cándido jazmín , la rofa honefta, 
triunfo de fus megillas, y fu frente; 
mas pues murmura la una, y otra fuente, 
en fu murmuración mi intento abono, 
fepalo yo , y el murmurar perdono, 
que es vueftro defempeño; 
fuentes,fi la efcohdeis,dadme á mi dueño. 
Mas íi la ha viflo el monte en fu efpefura, 
fi las flores hallaron fu hermofura, 
fi la fuente ( ó ptfia á mis enojos! ) 
ha hecho claro efpejo de fus ojos, 
la fuente codiciofa, 
y la felva ambiciofa, 
y efte monte fragofo, 
mirando de Clávela el roftro hermofo, 
havrán robado ya fu nieve , y gr.ana, 
el monte para Diana, 
y las flores para Flora, 
y la plata fonora 

de efte criftal que en fu corriente acftfa, 
para nueva Aretufa, 
fi no la han transformado 
en Narcifo la fuente, en flor el prado. 
Ya en la orilla del húmedo elemento, 
con cuyas ondas lides trava el viento, 
eftoy ; alli una nave, 

Delfín del mar, y de los vientos ay«> 


, y Mártir, 

leño con vanderolas, . .. 

poco vulgo fin alma es de ? i 
Mas ay de mi! ó pefia mis 
el alma llora acciones de los o) > 
pues el portátil leño, ^ 
móvil penfion es de mi dulce o 
Defcubnfi en lo alto una nao ,/ ^ 

dro , drturo , Mauricio , y ' 

Clav. Traidor, á dónde conduces, 
fobre piélago de plata, 
efte Mayo de inocencia, 
y aquefte Invierno de canas? 
Maur. Ay de mi! furiofo el 
crece al pefo de mis 
mas no es mucho que fe aun» 
fiendo mis lagrimas tantas. 

Pedr. Surque el Pirata baxel 
efta efpumofa campaña, 
donde tomen poffefsiones 
mis rebeldes efperanzas. ¡(j, 

dnton. Clávela divina. Clav. Ani 
Artur. El) vano los dos fe canU > 
que tro llaman á la puerta, 
aunque han llamado en el ^t> 
Defapareafe el baxel, 

Antón. Ya el baxel Turca la elp 
ya mis voces no le alcanza*^’ 
ya los,ojos no le admiran, 
ya la cerúlea campaña 
en fus efcollos le efeonde, 
veloz el aire le aparta, 
folo el corazón le figues 
buelve , alevofo Pirata, 
lleve el baxel la vida, 
pues lleva el alma. 

Plegue á Dios, leño traid^*’ 
que eflas olas encrefpadas 
te zozobren , y en fus vidr' 
chocando la quilla , y 
atomos leves del viento 
fea el maftil de las jarcias» 
á cuya débil ruina, 
la hermofa rifa del Alva 
llanto fea , á cuyo llanto, 
y á cuya fatal defgracia, 
forme el cerúleo elemento 
en mi favor cruel batalla* 
Irriteufe las Sirenas, ^ j 

efgtima las tres guadañas t 





Neptuno, 
efcamada 

dS léalas, 

y ^ choque de efpuma, ^ 
eno’ declarada, 

y Nereo, 

la * ofenfa rabia á rabia, 
Cona^”®’’ de vidrio, 

Cafti mayor tabla: • 

Ven* 3nior , cadigosj 

> Cielos , venganza, 
y. r ^^rcme al inftante, 
de húmeda efpalda 

No penetraré 

defde I h’quido mapa,. 

SUe I P“‘'pn'‘ea arena,'-: 

Occeano baña, 
Nnfí^^‘^‘5" el mar opuefto, 

Vj No inexorable para, 
ya Agravios fe arrojan, 

tt\{ enojos fe embarcan, 

biif te va irguiendo, 

favof ° ^e van mis anfias; 

Vetj » fortuna , favor; 

* ^^elos , venganza, 

j,. ^Hada segunda. 

e/ w, , 

V dg ^ driaja , MoraSf 




. y Múfleos. 

^ margen de efta fuente. 


Prifionero, 
en j hbertad eftaba 
15 Invierno, 

^01 -^flaja divina, 

y el frefeo 

flo vulgo diverfo 
> recibe , pues 
'^Nin ’ P^^phando á trechos, 
!®Piz cfmeraldas, 

r ha dado el tiempo 

A 1 

° > y fin aderezo. 

'Odas, y 


a elle i- > r “ v 

criíigp^^'do inflrumento 


y de efías aves. 


De Don Chriftoval de Morales. j 

que con cari fuaves ecos 
cantando ’fiempre fe duda 
fi cantan amor , ó zelos 
cantad, pero amores no; 
porque en mi no ha fido dueño 
Amor de la menor parce 
del alvedrio que tengo. 

Mora.^ Tu Alteza , Arlaja divina, 
qué gufiará que cantemos ? 

Arl. Afperezas , y crueldades. 

Rey. Eíiraña elección has hecho ! 
fin duda por la tardanza 
de Mahomad , fuerte guerrero, 
tu primo , y fobrino mió, 
tienes fatigado el pecho. 

Vendrá viétoriofo, Arlaja. 
y luego en tu amado cuello 
feran coyunda fus brazos, 
antes que el golpe funefío 
de la Parca en mi execute 
fu rigorofo trofeo. 

Aunque Mahomad , feñor, 
ciña, el altivo cabello 
de aquel ramo vidoriofo, 
infignia del vencimiento, 
no confeguirá mis brazos, 
feñor, cariño , ó recreo; 
porque de folicitarlo, 
caufará en mi fentimiento 
mas enojos, que tuvo hojas 
el laurel de Apolo mefmo. 

Cantad al fin. Rey. Cafo eftraño ! 
Mora. Ya , feñora , obedecemos. 
Cantan. Sobre el falado golfo, 

Imperio de las aguas, 
un Efpañol , y un Moro 
tienen fiera batalla. 

Ya fuenan los clarines, 
ya retumban las caxas, 
el Moro efiá vencido, 
y las Sirenas cantan: 

Al arma, al arma , al arma, 
vencieron las Lunas Africanas: 
viva el vencedor, 

r salí del Efpañol! 

Rt/. Bafla. ,<W. Dexad que profigao, 
padre, y fenor. lulgo 

de los jardines , infaudos 
prefagios de mi tormento. 

B» Apaí- 


las voces 
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Apafsioname la letra, 
y por el fagrado Imperio 
de Argel , de qiiien es honor 
la media Luna que tengo, 
que al ingenio caftigara, 
que atrevido , y fin refpeto 
me folicitó eíle enojo 
fabulofo. Arl. Yo agradezco 
al ingenio la ofadia, 
parto fue de mi concepto. 

Afsi Alá pluguiera , que ap. 
fueífe lo que canta cierto, 
folo porque Mahomad, 
defvanecido , y fobervio, 
rindieffe acciones de altivo 
á humildades de fujeto. 

Rey. Fiera opoficion de eftrella. Caxai. 
Arl. Mas qué tambores fon ellos i 
Rey. Mahomad ferá fin duda, 
que coa militar feftejo 
de vióloriofas empreffas, 
nos da anuncios verdaderos. 

Salen Pedro , Mauricio , Clávela , ArtU^ 
ro , y Mahomad prefo. 

Pedr. Sufpended ellos clamores 
del parche , mientras ofrezco 
al gran Monarca de Argel 
triunfos, que en fu nombre he hecho.- 
Rey. Cielos , qué es ello que miro l 
Artur. El diablo , que eílá haciendo 
por los Tuyos. Rey. Mahomad ap. 
mi fobrino viene prefo! 

Arl. Qué buen talle ! qué galan ! ap. 
JMahom. Fortuna , poco te debo, ap. 
pues me traxiíle rendido 
á los ojos de mi dueño. 

Pedr. Generofo Rey de Argel,, 
cuyo foberano Cetro 
fea por ligios dichofos 
del mifmo Fénix exceífo. 

Yo foy hijo del rigor, 
mi nombre , Tenor , fue Pedro, 
mi fangre iluftre , mi fama 
los dos Polos tiene llenosj 
mi inclinación la crueldad, 
mi valor mucho , mi aliento 
fue con mi valor nacido, 
pues nada intentó el defeo, 
que á medida del valor 


y Mártir. 

no configuielTe el efeólo. 

Y en fin, dexando mi hiíloria> 
feñor, al difcurfo vueílro, 
formad un hombre mas malo, 
mas enorme , y mas protervo, 
y elfe fóy yo , con lo qual 
quanto he fido os encarezco. 
En las afperas montañas 
era feroz Vándolero, 
quando rae rendí á ellos ojos, 
no amorofo , no alhagueño, 
lafcivo si , que mi amor, 
como folo fue defeo, 
ama, mas no con cariño^ 
folicita , mas no tierno. 

Clav. Cruel ,, feroz , cautelofo, 
inhumano , loco , y ciego, 
quifo confeguir por Tuyos 
alhagos que eran agenos. 
Inexorable , atrevido, 
arrojado , y defcompueílo, 
al melindre de mi honor 
propufe el primero riefgo. 
Obílinado , fuerte , vil, 
rebelde, barbare,, y necio,, 
á compueílas refiftencias 
reincidia mas violento. 

Yo noble , confiante , firme. 


mar por los ojos el pecho, 
á perfuafiones livianas 
pefadas defenfas pruebo. 

Su apetito , y mi decoro 
fiera batalla emprendieronj. 
él armas de ofenía efgrime, 
yo el efeudo del refpeto.^ 

Su apetito efiá en campaña, 
mi recato efiá en el puefio, 
con la obfiinacion fe anima, 
con lo que foy me guarnez^ ' 
Y de la fiera batalla 
fui dueño del vencimientoj 
porque el honor es tan alt<^> 
que tiene vinculo eftrecho 




con el alma 5 y como el ^ 
a Dios mira por objeto, 
venció el honor, porque si 
le dio las armas el Cielo* 
Uur. Dos veces cruel entone^ > 
á efie tronco ya deshecho, 




pues fo[ fí Chriftoval de Morales, 

blancas cuyos coloridos bellos 

al Abril equivocaron, 


y maltrataj 

ella 3l redopelo 

por ef 

i^i . teatro del fuelo, 

^tie no alcanzaron, 
fus tío coníiguieron, 

•luir ^ precenfiones 
V en mi mefmo, 

4 d,, P“^* ‘^e haver unido, 
los madero, 

Qug , yedras caducas,. 

cayeron, 

(ay H ^ montaña 

Pena ^ P®^® liento 

eHos ’ flotan 

' > 

3 j t)neros, o cautivos, 
oup**l5*'gen de efle elemento. 

I al Sol anegar 
íioc t^yos nuevos, 

y ^®oduce fu crueldad, 
nos apreílado leño 

pOr P'^^ode , y levando el ancla, 
iugp feguro puerto, 

fe p , 'l^e las blancas velas 
las ^l^xaroh al Euro, 

fufpiros 

*^35 que fus alientos, 
y taj^"^ bonanza , viento en popa, 
a el mar inquieto, 

tnuckP'““® examiné 
y el f P^tte de fu Rey DO,. 

P^ttatn 

el f^J^l vulgo ligero, 

4 í '*'’ 5 r ÍT bermofeaba, 


»-Y 


pino , y de lienzo. 

'»e A 'O entonces, de la marina 
to ’ ^^1 ^tillal deshecho, 
5Ue^j®j^ontorios falóbres. 


Vez levanta el cierzo. 


( \ icvanra ci ( 

lUé ( Portuna villana ! 

^Plic ‘^^baba, pudiendo 
y 1^ visoria, 

faij Ufarme el rendimiento?) 
Perti’. > haciendo el aire 
^yo > con diverfos 


de las vanderas,. 


pues los peces ( qué tormento ' ) 
pararon entre las ondas ’ 
de fu común efcarceo, 
penfando que ya fe ufaba 
nacer flores en el viento. 
Saludando eñaba el Sol, 
que infante iba renaciendo, 
el coro de las Sirenas 
con líquidos inftrumentos', 
quando^ al rofado Orizonte 
defcubri un baxel pequeño, 
que era fobre el mar un ramo 
de Abril galan , y compuefto 
de flores blancas , que hacia» 
fobre el paramo fobervio 
obelifeo de azucenas, 
entre efcollos verdinegros. 

Fufe la proa á la empreíTa, 
y con militar eftruendo, 
bolean todo el campo azul, 
todo el litio Mongibelo, 
qualquiera ciarin gemido, 
y qualquiera tambor trueno, 
bicc de la confianza 
mal feguros los efeélos, 
pues quando parecí mas, 
vine á rendirme por menos. 

Pedr. Abordé con fu altivez, 
y chocando mi ardimiento 
con fu baxel, v^fleis vos 
que á los embites primeros, 
no dieron á los fegundos 
lugar , y por dar exemplo 
á la generofidad 

con que os obligo , os prefento 
a Mahomad , al que gozaba 
los altivos privilegios 
de General , de fobrino, 
de invencible, y de guerrero. 

> y como efclavo mió, 
obediente á mi precepto, 
con ceremonias humildes, 
befa el pie que reverencio. 

/fl. Generofa bizarría ' 

También, Monarca fupremo, 
os otrece mi valor 
ella Dama, y cfte viejo. 

y 


nene£^io,ney,yMarttr. _ _ 

„ r íervitla a mi colta. 

divina fvnora, _ , Efpañol , te lo agradezco 
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Sol claro de efte emisferlo, 
á vueftros pies me tenéis. Arrodillafe. 

Arl. Alzad. Fedr, La grandeza pierdo, 
pues tengo en la frente al Sol, 
y alzándome no le tengo. 

Arl. Qué cortés , y qué bizarro l ap. 

Ciav. Qué pena ! 

Maborn. De llanto muero. ap. 

Fedr. Y. al fin , feñor , porque eften' 
coronando mis defeos; 
ya lo explico , ya derramo 
por los labios el veneno, 
que efiá fatigando el alma, 
yo reniego, yo reniego, 
la Ley de Dios he dexado, 
ya lo he dicho , eftoy refuelto; 
cruxan aora los exes, 
tuerzan eíTos once efpejos, 
hagafe inmóvil fu curfo, 
ó natural , ó violento. 

Apaguefe aqueffa antorcha 
grande j^entreguefe al fecreto 
de la obfeuridad la luz 
de eftrellas, y de luceros, 
pavefa el mayor blandón, 
y la mayor luz reflexo; 
y del flamante carbunclo 
fea pira, ó monumento 
todo el efcollo del mar, 
y venga á tener á un tiempo 
fu muerte , y fu fepultura, 
liendo tümulo,. funefto ^ 
tai fondo á tanto rubí, 
y tanta agua á tanto fuego. 

Rey. Llega á mis brazos , valiente 
Renegado. Pedr. Puefto en ellos, 
no puedo verme mas alto, 
fino es que me fuba al Cielo. 
Artur. De mi no fe han acordado, 
pues.no lo tengo por bueno; 
plegue á Dios, que aquefie olvido 
no^fea lo que yo temo. 

Fedr. A vos, Arlaja divina, 
eíTe criado os prefcnco, 
para que de él os firvais. 

Artur. Yo fu ciado? eri qué tiempo, 
fi fe acuerda del paliado, 
he ganado yp fu fueldo ? 


Artur. Sino, lo acaba conmigo, 
de qué da agradecimientos? 
feñores, qué mundo es efte ? 
á efta Monja de Marruecos, 
fin fer Reverendo Frayle, 
un Preíentado me han hecho. 

Arl. No es tu amo? Artur. Ni mi ^ 

Arl. Pues qué es , Chriftiano? 

Artur. Mi fuegro. 

Arl. Tu fuegro ? Artur. Pues no lo 0 ^ 
la meiced que me eftá haciendo • 
Arl. No harás tii mal Renegado. 
Artur. No lo haré malo , ni bued > 
por no 1er Semi-Chriftiano, 
Vice-Moro , y quafi perro. 

Rey. Lifonja es el renegar. 

No foy nada lifonjero. 

Rey. Vivirás fiempre en mi gracia» 
Artur. Es muy coftofo confejo, 
que viva en gracia , y defpues, 
fin reparo , ni remedio, 
cargue el diablo conmigo, 
como con vos, y con Pedfb» 

Arl, Al fin , til me has de ferviO 
de lo que te eftimo en premiO' 
Artur. No sé fervir á lo Moro. . 
Arl. Te enfeñarán. Artur. Soy ya 
para andar aora á la efcuela, 
y tengo ya mucho bello 
para que rne dén azotes, 
fino me los dan fin elfo. ^ 

Re/. Til lo harás por convenienci^j^,, 
Artur. No lo he de hacer, ni por na* 
que es quien mas pudo gffoi 

Rey. Elfo baila. Artur. Aunque baft^ 
efta vez no ha de baftar, 
fino es que baxe comiendo 
Mahoma mucho tocino, 
y diga á voces el Credo. 

Re/. Qué locura tan eftraña ! 

fue muy obíervante en effo. 

Artur. No fupo lo que perdió» 

Re/. Puefto que nos dexó VcbOt 
ven , Renegado valiente, 
que en tus aplaufos me 
Fedr.Yz os figo.Mjft.Ha fortuna ' 
ni aun mis penas merecic^®*^ 



ap. 


de mi tio. 

• Apofentando va el pecho 
Renegado, 
fal á tu templo ap, 

rihcios laftimofos, 

” padezco. 

, ‘ Vengúeme el Cielo, tirano, 4 />. 

^^^fueldad que en mi has hecho. 
'*• Toda la Corte perruna, 

Mahoma , entra haciendo 
I 22lá , zalá melec 
^So , haciendo burla de ellos. 
fodos , / quedafe Pedro, 
Viento en popa va mi fuerce» 

^ ' nombre ha de fer eterno 
dos Polos , á quien 
he 4 indio , harta el Flamanco, 
p . ne poner con horrores, 

J^tos á un titubeo, 
j^nemeciendo bizarro 
. '^opia del univerfo, 

, donde nace infinito, 

donde muere inmenfo, 
®>^pinado efcollo á efcollo, 

I cóncavo hueco á hueco, 

^‘^ndo mi fama heroica, 

Cq ^ que toque en el Cielo 
'^Pulento cada grito, 

^^alpable cada eco: 

á quanto en el mar 
quanto nada el viento, 
veloz pluma , plomo. 

Va veloz remo, 

qjj condenado , y ya 

Us • no enfreno 

del u * huefped me llamo 

q^, > á donde efpero 

tJüaÜ^^ Cancervero late, 

q humedece el Leteo, 

qu perfuma el azufre, 

n^anto 
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contamina el fuego, 
tni menor efpanto. 


nai mayor contento, 
“^2$ clara luz un caos. 


m --— - 

gloria un Infierno. Vafe. 
Una gruta , y /ale Antonio de cau~ 
tivo con el Crucifixo. 

‘.Surcando del mar infiel 

^‘^domable elemento, 


por las crueldades del viento, ^ 
íali á la corta de Argel: 
piedad , fortuna cruel, 
ya es tiempo de hacer mudanza, 
y facando mi efperanza 
de tan infeliz prefagio, 
pues me difieis el naufragio, 
no me tardes la bonanza. 
Disfrazado en trage efquivo, 
por el mal que me fatiga, 
virto erta gala enemiga 
por indurtria de un cautivo: 
de mi pena compafsivo, 
y á mi pecho que recela, 
le declaro con cautela, 
que Clávela ertaba aqui; 
claro ertá , viviendo en mi, 
que ha de ertar aqui Clávela. 
Llevado de mi pafsion, 
me ha traido (ó dura ley!) 
harta el Palacio del Rey, 
y ertos los Jardines fon: 
todo es noche, y confufion. 
Clávela , mas no atefora 
.en ellos fu beldad Flora; 
ó qué penas! qué rigores! 
fin duda que no havrá flores, 
pues no ertá en ellos la Aurora. 
Erta es, á lo que colijo, 
gruta filvertre , y aísi, 
efconder pretendo aqui 
erte hermofo Crucifixo; 
aqui ocultaros elijo, 
porque no me hallen con vos, 
y padezcamos los dos; 
que fi os dexa aqui mi fe 
en erta gruta , es porque 
á donde quiera ertá Dios. 

Ya con afeólos mas vivos 
la bufeo en ertos confines, 
porque por ertos Jardines 
fiempre afsirten los cautivos: 
no la encuentro , mas efquivos 
los hados la han de ocultar, 
no hay pena tan fingular, 
ni tan infeliz defpecho, 
pues teniéndola en mi pecho, 
aun no la puedo encontrar. 

Sale Clávela, En erte Jardin , que virte 
el 


Renegado 

el Mayo , y fu pompa es, 
á mi padre bufeo , pues 
con los cautivos afsifte: 
fin duda , que recogidos 
con la noche eftarán ya. 

Antón. Gente cerca de mi eftá, 
fino engañan los fencidos. 

Clav. Cautivo es éfte ( ay de mi! ) Lleg»., 

Antón. Quién con exceffos efquivos 
a donde eftán los cautivos 
ha llegado ? Clav. La que aquí 
tiene , aunque nunca le quadre, 
del trabajo fatigado;;- 

Anton. Cielos, qué es lo que he efcuchadol 
á quién ceneis? Chv. A mi padre. 

Antón. Ay felicidad mayor ! 
pues la fortuna fe vé 
en mi amparo , ofreceré 
holocauftos al Amor. 

Dueño mió , á cuyos ojos 
el alma paga defvelos. 

Clav. Qué es efto que efcucho, Cielos ! 
la caufa de mis enojos 
figue loco mi altivez. 

Antón. Antonio foy , no te aíTombre. 

Clav. Ha traidor! con eíTa nombre 
me has engañado otra vez. 

Antón. Si vives en mi cuidado, 
efeufenfe los enojos. 

Clav. No figas ya mas mis ojos, 
atrevido Renegado, 
que pues que no me entregué 
á tu locura primera, 
forzofo es que no te quiera 
aora que eftás fin fe, 

^Engañafteme , traidor, 
tratárteme con cautela. 

Antón. Siempre en tus ojos, Clávela, 
miré luces del Amor; 

No malogres , dueño hermofo, 
erta ocafion , que es locura, 
quando por ver tu hermofura 
vivo en Argel peligrofo. 

Clav. No reincidas en tu intento, 
dexa el ardor que te anhela, 
pues ha fido tu cautela 
de mi defdicha inrtrumentp. 

Sale Mauricio de cautivo. 

Maur. Aunque el peligro colija, 


Rey , y Mártir. 

aqui es forzofo efperar, 
por fi me viene á bufear 
Clávela , mi amada hija: 
que como es prenda querida, 
quiero hablarla, aunque en rigo'* 
del riefgo vive fu honor, 
y del peligro mi vida: Encutatf^^^* 
Clávela ? Clav. Intentos fon vanoS> 
no aumentes mas mis enojos. 
Maur. Ya te veo , aunque fin o]oh 
y te coco , aunque fin manos» • 
Clav. Eííe rigor no recaba 
conveniencias de los dos, 
porque el hallarme fin vos 
era lo que defeaba. \ 

Maur. Cielos, qué efcucho ! Clav. Vi 
lo que vuertro amor adviertes 
mas aunque me deis la muerte» 
no he de íeguir vueftra fé. 

Maur. Quanto dices es injurto. 

Clav. No os efpante lo fevero, 
que vivo en la Ley que quiero, - 
no en la ley de vuertro guflo. 

Sale Pedro de Moro. ^ , 
Pedr.El Rey, por lo que fe adví^'' 
de fus ya prolijos años, 

Dufeando ella defengaños 
en el umbral de la muerte. 

Rey de Argel me ha de llami^ 
el mundo ( honrado dertino! ) 
y á pefar de fu fobrino, 
de Argél me he de coronar: ¡i 

Rondar pretendo. Maur. Ay de *** ' 
Pedr. Mas qué lamentable aGento:*"^ 
traed luces. Clav. Qaé tormento' 
Salen Arturo ^ y un Moro con 
Artur. Ya eftán las luces aqui. 

Efclavos ( qué perjuicio ! ) ' 
qué hacéis en la noche obfeuri^ 
Artur. Cada uno con fu locura, 
es un retablo del juicio. 

Pedr. Decid , aunque no me quadf^> 
¿n qué fundáis erta culpa ? 

Clav. Bien cerca eftá mi difculpi» 
pues me hallafte con mi 
Píííí-.Qyé efclavo es éfte? Antón. Y o 
engañarte no conquifto. 

Pedr. Pareceme que te he vifto* . 
Clav. Antonio es, ó loca ertof* .7 






^fdr ageno mi alvedrio. 

has 
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í« , villano , 
renegado cruel? 


rtnf -"''5“'^^ truel? 

^“^res Rey de Argel* 
■i .'®“®g>do yo. 


^ort 




Ííí^y^'^egado yo. 

ive mi enojo , atrevido:;- 
Empuña el alfange. 

r modo. 

• Uuponiendofe va todo 
prefumido* 
cuidados todos dan 
porfiar , y pcrfuadiri 
1 ^ 2 , y^ fabré decir 

’í'od'^ * ’ y. 

Con ^ enojo te aquiete 

> porque á Dios juro, 
y he de llamar Arturo, 
n ’ Aljarraf, ,0 Hamete* 
yó 1 ^ nacido , en tener 

Püé, ^‘^ien me dé la teta, 

y ^ acabo de nacer ? 

V verdad, que aunque no quadre 
^üe^r que has parteado, 

que c Renegado, 

Qué uí^ejor Comadre. 

Para y° reniegüe, 

■ que lo felicites? 


loiicites? 

q^^^ entonces rae imites, 
^ora llegue. 

y , "? ue de fer eterno, 
h U l" renegar, 

h ^am, P®*' llevar 
^(df t al Infierno. 

4.. • 


J'portame que lo* feas. 


• Hñ importa, 

u* es hazaña muy corta. 


A ~ iia^aiia muy corta. 

^odo ^‘/gues que tal veas. 
pOrq defignio trueca, 

■¡“e ni r ^'’“Z “"“y '«MS. 

í y® la 1® azulejos 

f< 4 , ^ gran Cafa de Meca. 

qUe mi valor fuerte, 

°y la mueice;;^ 


Fedr. Qué ? 

^.r«r. Havréme muerto mañana. 

Fedr. Pues mrra , criado infiel 
dcl rigor foy nuevo aíTunto,* 
que has de renegar al punto 
que yo fea Rey de Argel. 

/írtur. La palabra me tomój 
lo que prometí es en vano, 
quando tii fueres Chrifliano, 
feré renegado yo: 

Eña palabra ateforo, 
y la otra cumpliré. 

Pedr. Nunca Chrifliano feré. 

/iffur. Pues nunca feré yo Moro. 

Pedr. Dexa eífa luz. drfur. La luz dexo. 
Pfdr. Y efla efclava::- C/av. Ay de mil 
Pedr. Y al otro , dexando aqui 
folo eñe caduco viejo, 
á una prifion los llevad. 

Artur. No van mal acomodados. 

Pedr. Haced que eflén apartados. 

Clav. Quédefdicha! dnton.Que crueldad! 

Llevan d los dos. 

Pedr. Til también te has de bolver, 
Artur. Yo agradezco que me embie*. 
Ii3vrá un ama que me crie, 
pues acabo de nacer? Fafe^ 
Pedro. Befame los pies, caduco, 
humilla eífe tronco blanco 
de ramas en mi prefencia. 

Afilar. Ya efle tronco efiá humillado, 
que como ya eflaba débil, Hamllia/e., 
y fe expufo á los eníayos 
del uracán , ha caído 
al cruel foplo dcl Auflro. 

Pedr. Dónde nacifle ? Maur. En Cerdefia, 
de un noble linage hidalgo, 

Efpañol mi padre tuve, 
mi Oriente alli , aqui mi Ocafo, 
Pedr. Parece que bizarreas 
conmigo. Maur. Si los eflados* 
y la libertad aora 
fueran iguales en ambos, 
con efla nieve que peyno, 
con efle ydo q„e 
con efle brío que oculto, 
con efle valor que aclaro, 
fi Igual campaña nos diera 
g raí, y a ti igual teatro, 

^ vi-, 


l8 Renegado , Rey , y Mártir, 

vive el dolor con que vivo, >Pf<¿»'.Tienes mas ? ^^«r.Otro tan 


vive el martirio que paíTo, 
que eñe tronco , que á tus pies 
has puefio con tanto eñrago, 
haciendo la obftentacion, 
que dices , de lo bizarro, 
en mi vejez peligraran 
cflos juveniles años. 
tedr. Caduco , loco , atrevido, 
vive el Cielo , que en mis brazos 
te he de ahogar, y que has de fec 
en aqueíle incendio humano 
maripofa racional, 
que á las llamas de mi agravio, 
quemandofe lo atrevido, 
fe defvanezca lo ofado. Ahrax-anfi, 
Cielos, qué liento ,en el pecho ! 
Af^ur. Cielos , qué dulces abrazos I 
El mayor alivio es elle, 
que tengo defpues de efclavo* 

Tedr, Aparta , efclavo , defvia, 
fuelta , caduco Chriñiano, 
que me enterneces el pecho. 

Maur, Qué pefarofo he quedado I ay, 
fcir. Mas^quándo hay piedad en mi? 
yo compaísivo ? yo blando ? 
vive Alá , que en la eftrechura 
de eñe vinculo apretado Abrax.ale,. 
ha de exhalar toda el alma 
por los alientos del labio. 

Afaür. Ocra vez eftoy guftofo; 

Cielos, qué Eftrella , ó qué Aílro, 
amables conformidades 
hace en pechos can contrarios ? 
Ffdr. Qué influxo celeíle , Ciclos, 
es elle , pues en alhagos, 
y piedades amorofas, 
buelve pechos indignados ? 

Af4«r. O , qué lucha tan fuave ! 

Fedr. De ti los brazos aparto, 
porque efloy humano en ellos, 
y n’o quiero eftár humano; 
como es tu nombre ? ha , traidor! 
Áfaur. Mauricio ; ha , vil Renegado ! 
Fedr Tü nombre es Mauricio } Maur.Sl, 
Fedr, El pecho me lo ha anunciadoj 
mas crédito no le daba, 
como tengo el pecho falfo. 

Y aquella efclava ? Maur. Es mi hija. 


que por ferio , no le he vifto 
mas ha de diez y feis años. 
Fedr.Erí muy malo? Añí«r.Tal efá* 
no puedo mas ponderarlo, 
lino que a tus inclemencias 
era parecido en algo. 

Fedr. No feria fino en todo: 
fu caftigo eftoy bufcand'oj 
tuvifte mas? Maur. Qítq tuve, 
humilde Abél, pues fu hermano 
le dio muerte en fu puericia. 
Fedr, Muy bien anduvo fu hermano» 
y pues no mato á fu padre, 
no fue muy atroz el cargo. 

Maur. Ha cruel contra los Cielos I 
Fedr. Ola , Agarenos bizarros. 

Salen Moras. 

x.Qué ordenas ? Pedr.Qúh en la pril^^ ‘ 
fin que vea el menor rayo 
del Cielo , pongáis á elle hombr^' 
x.Yo voy luego á executarlo. Lle^^^ ' 
Fedr, Ya en las cumbres del Orie^f 
pone el Sol rubios penachos, 
bordando del roficlér 
los montes mas empinados. 

Lo molefto de la noche 
me ha fatigado , el canfanclo 
con el fueño aliviar quiero, 
nunca eftuve tan pefado. 

Sientafe , y cantan. 

Mujíc, Quando venga á la Conqui*!^ 
de Argel el Inviólo Carlos» 
ha de morir á lanzadas 
Pedro cruel Renegado. 
Contento cñará fu padre, 
porque de los Coros 
por íu venturofa muerte .5, 
fe canten Hymnos , y Pl^ 
Fedr. Voz , que á mi fueño te 
torpe acento , eco dañado, 
fementido cocodrilo, 
ya voy á hacerte pedazos. , . 

Dent,voces. Viva el Renegado , ’ 

viva el Rey de Argél gallard<?' 

Contraria opinión es efta, 
a ver lo que ha fido falgo* 

Sale Arturo. . . 

4rm. Tente , que yo las 






X —' —'i/f» 

Yo I mano, 

tr ofrezco, 

las ^e fer 

clu P‘‘i‘=''=- P“lr. Vimos 

Pües ,, ferá, 

del ^ palabra facb 

No A almorzando, 

til li,f‘■^el fu Rey te llama, 
"'“y buen defpach». 
j„^‘í«do deio el Rey, 

^Ue e. * S^Oíil 'mayorazgo, 
y ,ae“"p^/'^Í» « cafel 

So/ f"" ‘“'^'“o 

f Sbos’ r-echuzo!, 

Puet ’ r’ueodcs , y Trafgos. 
ííT puedes renegar. 

® ^liando feas Chriftiano. 
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a X^e 


• Va ^"7 oo dixiñe? 

, albricias fon barro. 


K 


. ion oarro. 

^0»» n/"* ’ ^‘*^omad , / dos Maros. 

>, * ^ t /- . 


ji n \——"««I*, / «c/a 1 

Vy ^anos a befar los pies. 

^»Rev. to _1 


te aguardo en mis brazos. 


^P/Re'yT 
Pn nueílro. 

l Puedo ^^'^^rano, 

^ey Pq guaneo yo quiero, 

pTerJ ’ ^ allano 

me ^/r 

^ 

Af^'^tque una Corona,' 
4 .f*^cnpA^^ mano, 

ñ tuid^ 

de 7* «ngaño, 

K tan j rr vida 

Pero ^sfefperado:;- 

'''■’ 

ih'S fo.’ "" “Stuvio? rafe. 
^ 'igor J ; '"'P'uzo i tender 

1 C, afilados 

**s al inflante 

' 'tena 


iraej*^^^® coral vivo, 
» veamos 


^Ulo I ^*1^’ » veamos 
Pír^ Cielo le da vidaj 


^ •tnzülí' “■'E''' 1“tnd» 


*^aas muera yo, 


I. Cruel es con ios ChridiaDOS. 

yanfe hs Moros. 

Artur. Nerón fue niño de teta 
con ¿1 : fi á Dios ha oegndo. 
yo os alleguro , Perico, ^ 

que os ha de cantar mal gallo 
teir. Dices algo > Artur. Señor , no- 
no es bueno que eñoy temblando*» 
que mal hice en ño quedarme, <»*, 
como todos fe quedaron, 
en la /ierra , porque aquí 
temo que efle ha de aíferrarnos! 
Sacan los Moros d Mauricio corriendo Jan- 
^ de los brax.os. 

^Ya viene en fu faagre cmbuelto» 
sur. Ya eflán , cruel , deflilando 
mis brazos Ja noble fangre, 

5 “^ pfrezc® á Ch iflo clavado. 

Piar. Bien me pareces afsi. 

Maur. Llega , León Africano, 
bebe cite coral caliente 
con que el fuelo efloy regando- 
que á poca cofta lo harás, 
pues ya efloy defpedazado, 
íedr. Efla purpura , que herido 
tu brazo en mi enojo prueba, 
es lorzofo que la beba, 
folo porque mala ha fido: 

<le ti efloy tan ofendido, 
contra ti tan impaciente, 
que eíTa purpurea fuente, 
que de ti empieza á correr, 
el alma te he de beber, 
aunque con ella rebíente. 

Suena ruido grande de truenos , y terrem*- 
tos , y fuda fangre la fe^ia donde 
eftd el Crucífixo. 

Mas que eftruendo , qué ¿defvelo, 
que rumor tan fin fegundp, 
fobre el teatro del mundo, 
cae la cumbre del Cielo ! 

I>as nubes tienden fu velo, 
y las tropas de elementos 
fe dan batalla violentos, 
y abollando esferas bellas, 
riza el mar con las eflrellas, 
y con la tierra los vientos. 

Efpantofo terremoto 1 
clTa maquina eflrellada, 

C* pa. 




20 Renegado \ Rey 

parece que deCplomada 
baxa al regañar , del Noto; 

Todo el 0:be es alboroto, 
la luz falta , el Sol fe enluta, 
y efta gruta fietnpre .enjuta, 
que á eíTe rjfcO; á fubir va, 
fe eftá quexando , y eílá 
corriendo fangre la ^ruta. 

Peñafco con aloia , di, 
efte clavH que deíhojas, , 
es por aquellas f congojas 

de aquellas heridas ? Si, 

si dices , callando afsi, . ^ 

pues a chuparte fe inclina 
mi fed , roca peregrina, 
y aunque anhelo por bebella, 
dexo por humana aquella, 
y ella bebo por divina. 

Abrefe la peña , / defcuhrefe^ fubiendo un 
Santo Cbríjlo grande clavado , y cor- 
riendo fangre. 

Mas, Cielos, qué es lo que he villo 1 
aquí fon glorias las penas, 
pues tapando aquellas venas, 
las fuyas ha roto Chrillo: 
fervir.os , Señor , conquiílo, 
pues que tan franco pagaisi 
mas lo liberal que eílais, 
dice , aunque obra vueílro amor, 
que con gran precio , Señor, 
aquella fangrq compráis. 

Con el coral que vertéis, 
es forzofo perfuadirme, 
que bolveis á redimirme, 

,pues á padecer bolveis; ^ 
de cinco flores hacéis 
cinco fuentes de confuelo. 

Aguila foy , que a vos buelo, 
dadme, pues fon tan hermofas, 
una hoja de. ellas r.ofas, 
para quedar flor del Cielo. 

Sube el Crucifixo. 

Mas el coral me negó, 
con la qual acción me enfeña, 
que la pena , fiendo peña, 
aun merece mas que yo: 
fu cariño le obligó, 
y le ofendió mi pecado; 
mas íl tantos han entrado 


, y Mártir. 

por eíTe hermofo rübi, 
por qué me negáis á mi, 
lo que á nadie haveis negado ? 

Mas ya no le puedo vér. Sube trt 
que ocultaron fu hermofura ^ 
con celellial efpefura 
celages de roficlér: 
dexa til de padecer 
las injurias repetidas. 

Maur. Sano elloy de las heridas, 
nada hay en mi de. dolor. ■ 

Pedr. Claro eftá , íi obró fu amof 
finezas tan conocidas. 

Elle fecreto , difcreto ■[' 

has de callar , cuerdo , -y-fabio» 
Af^wr. Nunca ofadias del labio 
tocarán elle fecreto. 

Pedr. A Dios la enmienda promet<^V 
Maur. Serás firme ? Pedr. Seré fisU 
alfombro he de fer de .Argel. 
Maur. Eternizarás tu nombre. 

Pedr. Mucho , fio duda , es el hoñ' 
pues ello hace Dios por él. 

JORNADA TERCER^' ^ 

Sale por una puerta Arlaja t y : 

Mabornad. ,, 

Mahom. Fortuna nunca ellable, . dft 
que con la yariedad , con.lo 
porque; araapte no pueda, 

. el clavo le quiraíles á tu rueda, 
y fin bolver el clavo, ^ 
Principe me llevaíle , y bolvi 
Arl. Fortuna , opueílo monllruo, 
que teniendo dos caras en un 
4e una , y otra efperanza, 
en rigor examino á tu mudanza» 
en cuya rueda errante 
menos feguro dá lo mas confia 
Mahom. Ya que por darme enojo 
me negarte la llama de los ojo* 
de Arlaja , Aurora hermofa, 
en cuya luz fui limpie maripo^ > 
y ofendido me dexa, 
dame venganza , ó quitamc 1^ 

Arl. Ya que tiranamente . 

cabellos de laurel hizo la iii» 





^ah,^ r. dado el achaque da el remedio. 




dos XY enojo al labio, 

u * P“^^‘eo de un agravio. 
Una vp recompenfa 

de una , y otra ofenfa. 
J Por Sentimiento, 

». voz explique mi tormento. 


'• Mi 


venganza es primero, 


o enojo acciones de mi acero. 


friív, acciones ae 

V obre eflá mi injuria. 




acero acciones de mi furia. 


- “v-tiu acciones de n 
. 3ñamc lo que tardo. 


A, Men **'' idruo. 

/Sn. conligo quanto mas aguardo. 
-J/.Su^^as crueldad no refifto. 

bufeo,y mi traición cÓquiílo. 
empreíla es juila. 

^ intento. 

L ‘^pojo* furor fangriéto. 

í‘ dolor./ír/.CIara mi injuria. 

pues muero de tu injuria. 

envendo, ap. 
“Sante el alma le cíloy viendo, 
matas. 


pistilo no conoces 


^ __ 

di^'íí'^® '*' f®” '“S voces, 

''hed'*f®(v«o infiero) 

pnes de tu injuria muero. 

f>"0 eV”’ 

‘Ooes o ^ » pregúntalo á tus ojos, 

V>eencafoerquivo ' ’ 
no muerto vivoj 

pncubierto, 

hnr?* muerto. 

fentimicnto, 

^ S"®/ ofendida ) 

'’^USclili > honor, y vida. 

¿ ^negl Y agravio. 

Co^^l u» » y Sabio, 

K^^ma r * y ^S otro Mongibelo, 
tu Sia deabrafar el fudo. 

>3e -1 '^^rmofura atiendo ya la quexa. 

''•i'"" M?h'''" a*' dexa, 

\ £. '^^nomad , Moro diícreto 

^ipiritu bebe á mi concepto. 


de Morales, ^ ^ 

A4. Hidalgo ellruendo , voz noble, 
concurfo plebeyo , y rj^o 
á una voluntad conformes’ 
del cabello fiempre altivo’ 
del Renegado , iluílraron 
con balagcs , y zafiros. 

Argel dice : Viva el Rey, 
y con aplaufos feílivos, 
trazando quedan corncosj 
fuegos, y otros exercicios; 
cuyo Real aparato 
le tienen , por fer precifo, 
todos en lugar de gloria, 
y yo en lugar de martirio. 

Ya íabes ( tu ofenfa aclaro ) 
que mi padre (tu mal digo) 
muriendo (tu enojo aumento) 
mando (tu injuria publico ) 

, que unieíTc (tu pena enfayo) 
lus brazos ( cu honor incito ) 
á mi cuello (cu amor poftro ) 
y él tirano , y él efquivo, 
de efta unión el nudo rompe, 
de efte amor dexa el cariño. 

Y burlando la grande?a 
del talamo prevenido, 
de las teas , y holocauílos, 
que dieron de arder indicio, 
hizo la aroma pavefa, 
y ceniza el facriíicio. 

copozco , que á tu amor 
ofende lo que ofendido 
el pecho al labio difpone 
en defahogos permitidos. 

Mas ya la paliada ofenfa 
la fepulte nuevo olvidos 
y pues de tu parre eftoy, 
dexa defprecios antiguos, 
y elijamos el acierto, 
libres ya del defatino. 

Muera , pues , efte tirano! 
tenga el laurel fuccedido 
tu frente y fea,, tus brazos 
dulce prifton de los mios. 

Podremos efla altivez 
de ede racional Olimpo, 
que al Ctelo de mi g^ndez, 
cfcala el noble edifido. 

Sea ruma efta torre, 



Renegado , Rey 

caiga vejetable rifco 
de íu defvanecimiencoj 
defquadernarfe oprimido 
efte baxel funtuofo, 
y fobre el bárbaro íicio 
del teatro de la tierra, 
el ultimo parafifmo 
exhale , y hagan eternos, 
en mi memoria, y fu olvido, 
nevada pira el turbante, 
la toga roxo obelilco, 
lánguido adorno fu gala, 
funcfta pompa fu alTno. 
mhom. En mi pecho recatado 
tuvo effe intento principio, 
y como.el pecho te adora, 
fin duda que te lo ha dicho: 
ó como te tengo en el,^ 
por prenda que mas eítiino, 

Arlaja, no ferá mucho, 
que, allá dentro la hayas vifto. 

No havertelo declarado 

cuidado fue prevenido 

de mi temor , por dudar 

fi era lifonja, o delito: 

que el que fiempre es defgraciado, 

temerofo intenta , vifto 

que fu fortuna ha de errar 

hafta en el acierto mifrao. 

Mas pues tus ojos me animan 
( en cuyos luceros limpios 
elide racional el alma 
bebe los rayos divinos) 
cfte bruñido’ diamante 
de efte alfanje Damafquino, 
ferá miniftro fatal, 
con cuyo heroico homicidio, 

^ el teatro del mundo 

reprdeniarán los figlos 

el coturno mas feroz, 

que vio el opuefto diftrito, 

defde la región Flamenca, 

hafta el Pirámide Egipcio. CJarh. 

Pero ya con las javevas, 

y dulzainas, han herido 

el aire , de que las fieftas 

fe acabaron dan indicios. 

Arl. Afsi parece , que el Rey 
como a verlas ha íalido. 


, y Mártir, 

por graves melancolías, ^ ^ 
de que la caufa , ó principio 
fe ignora, vendrá á hacer 
. relación , entremetidos, 
curiofos , y aduladores. - 
Mahom, Difsimular es precifo» . 
Tocan chirimías , y /alen el Rey , 

Mauricio , 4rtptro , / Clávela* 

Fedr, Dame afsiento. 

Jrtur. Muy de afsiento ap- 

el reniego le ha venido: 
plegue á Dios no fe arrepienta, 
que lo temo, vive Chriftoi 
porque he de renegar yo, 
como fe lo he prometido. 

Pedr. Arlaja ? Arl. Invidlo -fcúor ? 

de efta manera le obligo. 

Pedr. Mahomad? Afüiow.Señor excei 
de aquefta manera finjo. ap- 
Pedr. Cómo Argel ha celebrado 
mis fieftas? drl. No fui teftigo 
de ellas, gran feñor. Pedr. Por 4 
jírl. Porque como el alvedrio 
obra , fiendo vos el móvil 
de un alma que os facrifico, 

. no las yi, porque el achaque 
que á vos os tuvo impedido 
para verlas, obró en mi 
tan melancólico , y tibio, 
que á vos os quife imitar» 
y afsi, en ellos regocijos 
quanto han celebrado todos, 
yo , gran feñor, he fentido. 

Artur. Afsi os ayude Mahotna, 
como haveis la verdad dicho* 
Fedr. Yo lo eftimo: de efte tooo 
fus engaños folicito, 
hafta que de entre las flores 
de eftos jardines que pifo^ 
disfrazado fe levante 
un Chriftiano bafilifco. 

Refiere lii, Mahoraad. . 
JMabom. Ya , feñor , lo folie»'®' 
obedeced , corazón, . 

aunque eftés mas ofendido- fl' 
Pedr. O , cómo fiento que e»»® . 

efte clavel tan marchito 1 
Mahom. el Sol en fu 
Cíopezó en el efcollo del 




V”* ’ coche, 

fin Ceño’ “‘^cediéndole la noche, 
a > diafano el vellido, 

n ^ aderezo prevenido, 
<)nSoi L ^“‘•'es bellas 

I pedazos las eílrcllas. 

^tria j-oofufion , creció el bullicio, 
' plaza, antorcha el edificio, 


«lar 


dj, 




) lengua el campo hueco. 


|4^ * 

I' Iqí - .'^Scl, y fus montañas eco: 


^ie ,^^cte$ con ardientes giros. 
Orbes de zafiros, 
JUeg^ lifonjas tan eílrañas, 
jí’^ó^“cgo corren cañas. 

> ci Alva llora, 

VnH ** á la Aurora, 

ij^ dulcifsima harmonía, 
'^^el > ‘1“® el Sol ría: 


> U ' *“ C1 V/Iicn 

?1proH' ^ > ya fanal, ya preíidente, 
pa fi/’Argel, fin dar defmayos, 
1 '*‘PezA^ * > fanal, antorcha, y rayos. 


^*®ar, dió fu luz,bordó el Oriente, 


Con el dia de eícarceo. 


convocan el torneo, 

<^jí ^^ntenedor, falió Medoro, 
>on,r^»el «¡cate de oro. 


tl^Jaiej^^yj^de plumas el turbante, 
^“co, el manto errante, 

Pofi® » y esparcido, 

° delgado aire tegido. 


v!^ ^duílo, penfamicnto 

’^Oh. ® íavo. « f. _ 


.‘^On r® ^ayo , y fe paró elemento. 


(ti erizaba en fuma, 

C'^'^cha efpuma, 

U P^cfuncion , poco fofsiego, 

kV’^lento I ocguHo fuego, 

"■ ^0 carrera fragua. 


51'^nd 

> le deshizo en agua; 


hIS 




y la atención le nota 


- / te nota 

vulgo en la marlota. 


^ follages de oro, 
pl abrafaba el Moro; 
}iie^®§Í 0 (/ 5 ^ ‘ y (odo el viento errante 
ÍL^j. ,.cl bárbaro turbante, 
mejor fortuna 


penacho" de la Luna, 
pft. t miembros animaba, 
clin defperdiciaba, 
peinada argentería. 


De Don Chrífioval de Morales, 

‘'''"''"í*'’"7'; Upara fe ardia,^^ 

remendada la p,el con eminencia, 
tan una en fu igualdad la diferencia, 
que dio a entender que con diflintos lazos 
naturaleza le junto á pedazos. 

Uno , y otro el encuentro folidta, 
el clarín mueve , y el tambor incita, 
alternando provocan la pelea, 
la lanza vibra , el fefno fe blandea, 
ira es el choque , fuego es el defvelo, 
lo que fue lanza , aftillas fube al Cielo, 
que viendo alji lo que baxar tardaban, 
pareció que en el Cielo fe quedaban. 
Segunda lanza la crueldad efgrime, 
refuena la baqueta , el clarín gime, 
mayor es el rigor, mayor la faña, 
ya es arena de Marte la campaña: 
rompen lanzas, el fuego reverbera, 
al Cielo fuben ravos de madera, 
y tan altos al Cielo fe encumbraron, 
que baxaron muy tarde , ó no baxaron. 
Tercera lanza anima el ardimiento, 
feroz eftá un valor, otro fangriento, 
confulion el teatro , ira la iniuria, 
la baila impedimento, el valor furia, 
aumentafe el rigor , la faña crece, 
la Parca anima , y Marte fe enfurece, 
con cuyo enojo á fuego fe condena 
baila , campo, teatro , horror, y arena, 
r.iunfo en Medoro la Africana dieífra, 
Mahometo repite la palcftra, 
rompe lanzas, fuccedele Abruíno, 

Mudafá , Abenjafon , Muley fu primo, 
de quien la gloria , que el fucelfo abona, 
el clarín Agareno la pregona, 
para que todos tengan con la fama 
de tu laurel efta pequeña rama. 

C/jt/. Todo eífe apiaufo , feñor, 
que repetido es del aire 
efpanto , es corra lifonja 
para méritos tan grandes. 

La pluma ardiente , feñor, 
de aqueíTe Planeta errante, 
vueftros elogios eferiba 
en protocolos de jjfpe. 

Peir.Sol Efpañol, eclipfado 
entre Africanos celajes 
con cuyos rayos minoras 
los de cUe Planeta errante, 

def- 



^ Renegado , Rey 

delde oy tienes libertad. 

Arl. En el pecho tengo un afpid- <*/’• 

Idabom. Veneno es de los oidos , 
elle afeito favorable. 

Clav. Mas cfclava íoy aora, 
feñor, con favor cao grande. 

fedr. Nunca ha havido Angel efclavo, 
y pues no le tuvo nadies 
no fe ha de decir, que yo 
tengo por cfclava un Angel. 

Arl Iras vá flechando el pecho. Vafe. 

Ddáhom.^^ el alma mil bolcanes 
fe encienden; mas fon en mi 
los intereffes muy graves, 
que huvo fujecion , agravio, 
zelos , Corona , y defaires. Vafe. 
Artur. Temo que ha de arrepentirfe, 
y aunque es contra fu diitamen, 
eflá contigo tan mal 
Dios , ruego á Dios fe lo pague, 
que bolverá á fer Chriftiano, 
porque yo me defeháñiane. 
p/íir. Solos eftamos , ya es tiempo* 
Artur. Mirando los circunftantes, 
fe enjuaga con fu difeurfo, 
defde el pecho hada el gaznate. 

Tedr. Ya no h^y que aguardar, engaños. 
Artur. Aora bolvió á mirarme. ap. 
Dios ponga tiento en mi lengua, 
y en efte eftado te guarde. ^ 

Fedr. Salga el corazón al labio, ap. 
Artur. Aora hizo un vifaje, 
que me parece que dixo: 
reniega , ó he de matarte. 

Fedr. Cielos, en mi amparo os bufeo. 
Artur. Al Cielo jura de darme 
garrote, fino reniego; 
mas fi puedo deslizarme, 
paífo á palio he de afufarlas. 

Dios me dé unos pies de Angel, 
que fean de Angel hermofo. 

Aguarda, tente. -íríMr. Tendránfe; 
pies de Angel patudo fueron, 
pues que tanto ruido hacen. 

Fedr. Efcuchad , padre querido, 
dexad , feñor, que declare 
obediencias de mal hijo, 
á refpetos de buen padre. 

Clávela divina , Antonio, 


, y Mártir, 

Arturo amigo , cfcuchadmc, 
que el pecho , mar de fufpi*^® * 
los ojos , rios de fangre, 
daños, que yo ocafioné, 
folicico que reparen, 
fufpiros, que ai Cielo fuban, 
lagrimas , que al fuelo baxen. 

Al paño Arlaja , y Mabomad , 
uno por fu parte, 

Arl. Sofpechofa á ellos canceles 
llego. Mahorn. No sé qué 
de imaginaciones locas 
á bufear el Rey me traen. j 
Fedr. Y 2 , fabes (qué grave ofenl^/ 
que renegué ( qué fealdades l ) 
y que dexé ( qué traición ! ) 
la Ley Santa (qué pefaresl) 
de aquel Divino Cordero, 
que fiendo Dios inculpable, 
por limpiar la mancha fea 
de nuellros primeros Padres, 
fufrió (qué grave crueldad 1 ) 

( ó nación inexorable ! ) 
que fu cuerpo de azucenas 
cinco mil lirios bordalíen; 
que heridas fus llenes, corra 
minas de roxos granates, 
que le rompan el collado; 
que manos , y pies le clave i 
fin otros muchos martirioSi 
que con defeos fatales 
executan por entonces 
locas inhumanidades. 

Ayer, pues, obfeuro el SoJ> 
tendido el negro velamen 
de la noche fobre el roflr^* 
ó luminofo , ó flamante, 
tornaron todas las nubes, 
pretendieron ablandarle ^ 
los exes; porque á los Cic 
les faltaron los puntales, 
y que la voluble rueda 
á fu movimiento errante, 
conjuraciones hicielfc 
con los regañados aires, 
para que los terremotos, 
los truenos, los uracancS» 
con el paredón del 
dicífen de una vez al V 




fu" Sruca, 

^ió f p conftante, 
o,- movimientos, 

cai;*^ ^“'^ana , lloró fácil; 
clavel, mirad 

deben' 

PU 5 , agua mis ojos,: 

Sangre. 

^c/. ^i - engaño de la idea, 

í advertí en el femblantc, 

lo' difponiendo 

Íí¿, que puede eflarme. 

afrenta 1 ) 

qu- ^ fiero combate! ) 
laspadre (qué crueldad!) 
Cüy^ le corcaíTen; ■ 
dib A ^ q^^ inocencia I ) .. 
gt|f„ Orbes de diamante 

las y abriendo ella peña 
dg -jjubuftas fequedades 
Cor--^^ cóncavas entrañas, 
finos corales, 

Porn cu dos fuentes, 

bañalTe, 

a i, ^^i'cifo que tuyo 
MiraJ por Madre! 

Has fí ” niayor clemencia, 

pUgj ™as fuave, 

> Nec¡^"‘í? y° 

>''^•0 ^^ un ultraje. 

mal nacido! 

^fdr. Y ^ Renegado cobarde ! 

Ptot-a ’ P“^^ » -reducido al Cielo, 
de , ® con fe confiante 
y dgf. fius Mandamientos, 
facrificarme 
> y ®f*enda 
^ do^nH Altares; 

qeg pC en lugar de aromas, 

Perl ^^^Plcn > ó le aplaquen, 
fe.á un incendio, 
leerán dos mares; 

Sak^’;" Oye efiraña cautela! 

^'lUel p ’, que Carlos de Gante, 

'lUe , '"^rholico fol, 

'/. p íuv - 

V-On I _ 

es fuerza 


De Don Chrijioval dé Morales, 

.. cuyos campos militares 

pueblan d Reyno á Neptuno 
de galeras, y de naves. 

Yo , pues , fingido harta 


!on r 0‘'cnte en Flandrs:; 
í 'l'ie j que pronuncia , 

lentidos me embarpue. 
á conquiflar a Ai - él. 


pues , nngiQo naita entonces 

Rey de Argel , y fu omenage, 
he de afsiftiri háfta que , * 

hechos matices del aire, 
tremóle Efpaña en el litio 
fus Impireos tafetanes: ^ 

que entonces dándole al Cielo 
efie laurel de mi parte, 

Carlos ferá Rey de Argel, 
porque por bello remate 
de las Armas vidoriofas, 

■ que fobre fu frente trae, 
ponga por galan adorno 
efie Africano plumage. 

Efie es mi Chrifiiano afedo, 
efie mi heroico didamen, 
afsi he de bufear á Dios, ^ 

aunque lanzas me taladren 
el cortado por fu amor, 
que fi efios medios rae valen, 
hallare á Dios, porque Dios 
nunca fe ha negado á nadie. 

Maur. h.Qxz si eres mi hijo, 
dame los brazos , y dadme 
todos muchos parabiei-es. 

Artur. Y á mi muchos paramales. 

Arl. Bufear quiero á Mahomad. 

Mahom. Bufear quiero á Arlaja , y darle 
noticia de la traición 
que he efcuchado. Arl. Argel , ya falc 
Belona á bolver por ti. 

Mahom. Argel , fi efiás de mi parte, 
con fu piifion, y fu muerte, 
de efta efclavitud renaces. 

Arl. A executarlo , caftigos. 

Mah. A procurarlo,crueldades. Retlranfe. 

Pedr. Y vos , ofendido Antonio, 
pues las luces celeftiales 
de Clávela , hermana mia, 
f n atradivos imanes 
vuclf os, fabed , que fu honor 
"'‘V’ confiante, 

que efcollo qug g| encuentra, 
q;.e roca que d mar ^combate; 

y afs, , da„J„|5 1 , 

CQ dulces confo.midades, 

n fe. 



2 5 Renegado j 

ferá vueftra fuave unión 
Iris de eftas tempeftades. 

Y para que la fineza 
buelva al centro donde Cale, 
quien ama el original, 
traiga configo la imagen. 

Dale el retrato. 

Antón. Los trabajos padecidos 
oro es de pocos quilates, 
para que con ellos compre 
bien que tanto precio vale. ^ 

Vamos, diré á los Chnftianos 
aqueftas felicidades. 

Clav. No voy en mi de alegría. 

Antón. Yo voy loco. Maur. Venga , y tale 
Efpaiia ufana efte Imperio, 
para que altiva , y triunfante 
maticen fus ricas plumas 
las Águilas Imperiales. 

Vanfe Antonio , Clávela , y Mauncto. 

Fedr. Arturo , efta es la ocafion. 

Artur. Detente , Tenor , no paíles 
adelante , que ya entiendo 
lo que quieres acordarme. 

Por la palabra que di, 
no puedes executarme, 
porque yo foy Cavallero, 
y no hice pleyto omenages 
y afsi , renegar no puedo. 
fedr. Afsi pretendo probarle: 
quando yo fuera Chriftiano 
dixifie. Artur. Soy un vinagre 
fi lo dixc j mas entonces 
tenias tii muy mal talle 
de íer Chrifiiano , y por effo 
fui en dar la palabra fácil. 

Pero como tu la diíte 
á Mahoma , y la quebrarte, 
á ti te la quiebro yoj 
que fuera gran difparate, 
que quando á ti Dios te toca, 
á mi el diablo me tocafíe. 

Yo comer cabra en aceyte ? 
yo no beber vino ? zape. 

Fedr. O quauto güilo de oitlo! 

Artur. Señor mió , ahorremos lances, 
que yo tengo ( efto es verdad) 
fin que pueda remediarfe, 
con la cabra antipatías 


y Mártir, 

y es, que tengo oculto achaqt* > 
que me da quando la .M) 

Fedr.Füss qué te da? /írtnr.Mal de 
y aqui no fe vende ruda. jgs 

Pedr.Qüh dices? Artur.QaQ no te elp-» 
de erte achaque nuevo en mi, 
que aquerta tierra es de canes, 
y engendra putrefacciones. 
fedr. El fe defiende confiante. J'jf, 

Dent. Mahom. Cercad todos el Alc 
valerofos Capitanes. ..pjSj 

Dent. Arlaj. Entrad por ertos Jar 
y aiinguno fea cobarde. 

Maborn. Muera , fi fe refiltiere. 

Arl. Si fe efcusáre , matadle. 

Artur. Eftas vbces me difuenan. 

Salen Arlaja , Mahomad , y tvof 
Mahom. Rinde el acero brillante- 
Artur. Si á los dos nos han oido> 
empecemos á quitarle 
las cimas á los calzones, 
porque fegun la ira traen, 
nos lian de hacer á los dos 
enfalada de tomates. 

Arl. Rindete , y no te refirtas. 
Mahom. Pobladas eftán las call^ 
do exercitos Africanos. 

Fedr. Solo Tiento malograrle 

á Efpaña tan gran laurel: i\(> 

Ya ertoy rendido. Mahom. 

Arl. Date til á prifion. irtur. 
advierte que no foy nadie. ' 
Cómplice eres en la culp^^i"^^ 
/írtttr. No foy tu criado? 

feivir á lo Moro. Artur. Yn 
aprenderé en un inrtante. 

Arl. Eres ya viejo. Artur. No 
bien puedes de ello informar 
que ayer andaba bufcando 
un ama que me criaffe. 

Arl. En eífa obfcura mazmorra,^ 
lóbrego fitio , en quien 
la traición , harta que el 
la reduce á íer cadáver, . 
le poned. Fedr. El Cielo ^ 
fus auxilios eficaces. 


auAiiiuo J(j 1(1 

para que me llame el m^ 
Renegado , Rey , y 
^rtur.Y á mi, mi feñora / 





no 


tamu- Chrifioval de Morales, 

, 4 rtur.Y ü me fiaíTen, ^ annn... ... , 


X U 11 , 

•eoeMr'r-^' ?“' 

4 r/, ^ taludad por Cárcel ? 
de pá Y con una fianza 
favo, ^ ^ derecho , haráfme 
y > por Criado tuyo ? 


27 


‘ '’o puedes obligarme; 


Vaje. 


,X^k. 

D ‘' 7 “ 

a, y ^cxad c^ . _ _ 

es\a^°*^ lleva, 

no f ^ » *1“^ por el aire 
/<.. ^e conoce á la vifla. 


rv -y “■“'^ 3 * 

cxad que un poco fe aparte. 


V, I - - 

n lexos ? 1. Y muy difíante. 


>P - —**J UlAiaiiLW» 

qog voto á Chrifio , de un perro, 
Poden^*^^jquedarme 
Que I rodos ellos, Saca un puñal, 
(V i >10 degüelle, z. Soltadle, 
que ^res,hombre? /íe/wr. Un cautivo, 
dcp el oficio hace 

r*^”. r. Demos,pues,voces. Vanfe. 
’vo muerdan , ladren. 


"•t'o mueraan , ladren, 

p^'^neran losChriílianoSjmueran. 

buelvan , y me hallen, 

cigfj llevan de mi parte 
de 1 ^ Pnñadas á cuenta 
.'lía ellos han de darme. Va/e., 
^®n acentos inhumanos 
y e] rodo Argel, 

cruel 


^os aires vanos. 

• Mas Chriftianos. 


^ fii evidencia he vifto, 

niue^'"rento no refiflo; 


V dén V fementida. 


Pügj^'* por Chrifio la vida, 

.^io Chrifto. 
® rjue intentáis. 

Piles '‘i n-gor, 

de I dais vida mejor 
que les dais: 

y Con O’ifmo inrento erráis. 


.^ccion fementida 


1 ^Ch.-- ^^'00 femer 
Cn ^’ooiicida 

ÍHe 1 ral fuerte, 

muerte 

^qui Perpetua fu vida. 

por mejor acierto 


( aunque por mejor fuceda ) 
el que muere , vivo queda 
y el que vive , queda muerto: 
delengano es deícubierto, 
que vuelho engaño no advierte 
y tanto en él fe divierte * 
vueftra fe mal conocida, 
que dexa muerte , que es vida, 
y bufca vida , que es muerte. 
Eígrima , pues , inhumana 
la Parca fieros rigores, 
y caiga en caducas flores 
eífa arboleda Chrifliana: 
la Primavera lozana 
pague aqui flor en tributo 
de efle bárbaro eftatuto, 
que al culto de efle rigor 
aquí dexará la flor, 
y llevará ai Cielo fruto. 

A pifar nuevas regiones, 
del golpe de vuebro enojo, 
feran del Cielo defpojo 
engañados corazones; 
con elogios, y canciones 
pondrán las triunfantes huellas 
lobre eíTas regiones bellas; 
mirad qué favor tan fiel, 
que una eíclavitud de Argél 
produzga en el Cielo eflrellas. 

Sale /írturo. Donde cflaré con recato, 
por librarme de eítos hierros, 
que me figuen eflos perros, 
como fi yo fuera gato? 

Quién tuviera un Moro amigo? 
Maur. Cobarde , eílo has de decir > 
Artur. Señor , ello de morir 
no sé lo que trae configo. 

Maur. Vifte á Pedro ? acaba ya. 

Artur. Ha de eflar::- 
Maur. Dime , por Dios, 

donde, inur. En las,manos de Dios; 
mirad qué tal eflará. 

Maur. Dime , cómo í acaba , en fin, 
íacarae de mis fofpechas. 

Ar,ur. Señor mió , á puras flechas 
cfla hecho un pn„„ 

. Cielos! (ay Dios!) 

es verdad? (ay hijo amado! ) 

facame de efle cuidado. 


Artur. 
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Renegado , Rey , y Mártir, 


i^rtur. Afsí lo eftuvierais vos 
Tan crueles van tirando 
las flechas que le trafpaíTan, 
que el aire por donde paífan 
fe queda de ellas quexando. 

De tirarle no fofsiegan, ^ 
y por fer tancas ( qué atan) 
no dan lugar las que eftan, 
para las otras que llegan. 

Amotinófe la Plebe 
por efte Rey- temerarioj ^ 
y afsi, todo el viento vano 
terapeftad de flechas llueve. 

La canalla contumáz^ 
efgrime- en toda la tierra 
aljavas , todas de guerra, 
arcos, ninguno dé pa/: 

Y con crueldades profundas 
fon por el aire ligeras, 
las plumas de las primeras 
el blanco de las fegundas. 

Aparece un trono ^ y en el Arlaja , Aírf- 
bomad , y Moros. 

Mahorn. Muera á lanzadas, en fin. 

Aííí«r.Qué dicen? /ír/wr.Efloy temblando! 
en javali eftá acabando 
el que empezó por efpin. 

Mahom. Malogren íus efperanzas 
con crueldades tan eftrechas, 
y pues no bailan las flechas, 
obre el rigor de las lanzas. 

Sale Pedro atravefado de lannat , / 
chas , todo enfangrentado. 

Pedr. Ya muero á vueílros rigores, 
ya mis alientos vitales 
el anhélito podrere 
eñán prefentando al aire. 

Vuedra inclemencia es mi gloria, 
mis timbres vuedras crueldadesj 
yo os agradezco el rigor, 

Moros , con que me tratadeis. Cae. 
Sa'en Antonio , y Clávela. 

Antón. B jfquemosle,aunque nos prendan. 

'C/5t/r-Sigámosle , aunque nos maten. 
Maur. dolor I cayó en mis brazos. 
Clav. Mátente la pena. Antón. Arraflre 

F f 

Con Licencii, en Valencia , en la 


.capuces mi fentimiento; 
y defde el Betis al Ganges 
defde el Caucafo hada el OSh 
por heroicos exemplares 
para publicarlo , infpire 
la fama nuevos metales. 

Arlaj. Enternecida de verlo, 

porque me incliné á adorarlci 
el corazón por los oíos 
• deshecho en lagrimas fale. 

Mahom. En traición tan conocida 
menos cadigo no cabe, 
que tal pena ha merecido 
la culpa que ocafionafle. 

Maur. Sol eclipfado en mis brazo») 
dexad que mis ojos laven 
la fangre de aquede rodro 
vuedro. Artur. No fe vaya ñadí 
hada ver fi con fu muerte 
tiene eda gente hadante. .fj, 

Clav.K^y de Argel, Arlaja 
eda flor que dedroncade. De ro» 
eflas canas , que con perlas 
edán limpiando corales, 
ede eípofo que te efpera, 
y yo , que á: tus pies Reales 
humilde te lo fuplico;:- | 
Artur. Y yo dónde he de quedad 
Clav. Reyna eres , vengada eda^* 
muger eres , de amores fabes» 
permite , Reyna , y íeñora, 
que eííe marchito cadáver 
á mi Patria le llevemos. 

Anlaj.Yo os lo concedo, llevad‘^j^, 
Mahorn. Yo también os lo 
que en Argel no ha de qocd 
hombre que dexó fu ley, 
prendió á fu hermana , y v ^ 
Artur. Y aqui tenga fin dicbqlb 
Renegado , Rey , y Mártir, 
quedando fu Autor fiado 
en vuedras benignidades, . 
quando no por fu humilde * 
por el heroico diélamen /• ¿¡fí» 
del dueño á quien la 
que el Cielo mil años j 

N. 


on Licencia, en Valencia , c” “* juicp.., y 

Orea , Éaile de la Cruz Nueva , al Real Colegio de Co pus 

. . en' donde fe hallará ede , y diferentes Títulos. Año i?»' 


Imprenta de lofeph , y 



